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M6x10 (3x)

M6x10 (3x)

M6x10 (5x)

Base/roof assembly (panel with right-hand internal cable compartment)
Assemblage base/toit (armoire avec gaine à câbles interne à droite)
Ensamblaje base/techo (armario con cámara de cables interna a la derecha)

1

2

1
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M6x12 (6x)

M6x8 (6x)

M6x10 (5x)

IP30 IP55

Montaggio base e testata
Base/roof assembly
Assemblage base/toit
Ensamblaje base/techo

IP30 IP55
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Base/roof assembly (panel with left-hand internal cable compartment)
Assemblage base/toit (armoire avec gaine à câbles interne à gauche)
Ensamblaje base/techo (armario con cámara de cables interna a la izquierda)

M8x16 (4x)
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1

M8x16 (4x)

4
Plinth and wall brackets assembly

1

2

M6x10 (5x)

M6x10 (5x)

M6x12 (6x)

M6x8 (6x)

IP30 IP55
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M6x22

3x
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M6x10 (2x)
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DIN rail installation (panels D=250 mm)
Montage rail DIN (armoires P=250 mm)
Montaje riel DIN (armario P=250 mm)

Montaggio vano cavi integrato
Internal cable compartment assembly
Assemblage gaine à câbles interne
Ensamblaje cámara de cables interior



M6x10 (4x)
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DIN rail installation (panels D=300 mm)
Montage rail DIN (armoires P=300 mm)
Montaje riel DIN (armario P=300 mm)

DIN rail removal
Démontage rail DIN 
Desmontaje riel DIN 

Installation of a horizontal wiring duct bracket 
Montage du support pour goulotte horizontale
Montaje soporte para canaleta horizontal
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Installation of a MCCB on a DIN rail (Panel D=300mm)
Montage d’un disjoncteur boîtier moulé sur rail DIN (Armoire P=300mm)
Montaje interruptor de caja moldeada en riel DIN (Armario P=300mm)

Installation of a MCCB on a DIN rail (Panel D=200mm)
Montage d’un disjoncteur boîtier moulé sur rail DIN (Armoire P=200mm)
Montaje interruptor de caja moldeada en riel DIN (Armario P=200mm)
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M6x10 (2x)

218

75M6x10 (6x)



= =

2,5 Ø

Installation of a MCCB on plate (Panels D=300mm)
Montage d’un disjoncteur boîtier moulé sur platine (Armoire P=300mm)
Montaje interruptor de caja moldeada sobre placa (Armario P=300mm)
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M6x10 (12x)
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M6x10 (8x)

Installation of a MCCB on plate (Panels D=200mm)
Montage d’un disjoncteur boîtier moulé sur platine (Armoire P=200mm)
Montaje interruptor de caja moldeada sobre placa (Armario P=200mm)
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Mounting plate installation 
Montage platine pour disjoncteur
Montaje placa para interruptor 

Montaggio segregazione orizzontale
Horizontal partition installation 
Montage cloisonnement horizontal
Montaje separación horizontal

M6x10 (2x)

L
H

M6x10 (4x)

KSS0720-I 700 200

KSS0920-I 900 200

KSS0730-I 700 300

KSS0930-I 900 300

ZT/732-I 200 442

ZT/733-I 300 442

ZT/734-I 400 442

ZT/736-I 600 442

ZT/738-I 800 442

ZT/730-I 1000 442

ZT/932-I 200 642

ZT/933-I 300 642

ZT/934-I 400 642

ZT/936-I 600 642

ZT/938-I 800 642

ZT/930-I 1000 642



Assemblage habillage de socle avant/arrière
Ensamblaje tapas anterior/posterior para zócalo

M6x12 (6x)

Bracket for terminal block and earth bar installation
Montage traverse pour bornier et barre de terre
Montaje estribo para borneras y barra de tierra
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M6x10 (8x)

15

1

2

14

KFS02-I KFS04-I KFS07-I KFS09-I KFS72-I KFS74-I

KSMH-I A600-I A900-I KT207-I KT209-I
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Stacked plinth assembly
Assemblage socle empilé
Ensamblaje zócalo apilable
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M6x12 (4x)

M8 (4x)

M8 (4x)

M8x20 (4x)

Assemblage habillage avant/arrière pour socle empilé
Ensamblaje tapas anterior/posterior para zócalo apilado
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KZA20/100-I KZA30/100-I

AFS02/100ZD-I AFS04/100ZD-I AFS07/100ZD-I AFS09/100ZD-I AFS72/100ZD-I AFS74/100ZD-I
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M6x10 (2x)

Cables brackets installation
Montage traverses pour câbles
Montaje traviesas para cables 

Installation of wall brackets onto lifting bars
19

M6 (4x)M6x16 (4x)

M8x16 (4x)

AKT2-I

ASM4020/C3-I ASM4030/C3-I ASM2030/C3-I ASM2020/C3-I ASM2030P/C3-I ASM2020P/C3-I



20Montaggio canalina verticale
Vertical wiring duct installation
Montage goulotte verticale 
Montaje canaleta vertical
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3

90° 1

DCV/6-I DCV/8-I



Front uprights installation  
Montage montants avant 
Montaje montantes frontales
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M8x14 (4x)

4532

66

45 32

66

M8x14 (4x)

68

9
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Front uprights installation (for separate cable compartment)  
Montage montants avant (pour gaine à câbles externe)
Montaje montantes frontales (para cámara de cables externa)

PE

PE

PE

IP30 IP55



M8x14 (4x)

M6x12 (4x)

M6x12 (4x)
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Montaggio montanti frontali su struttura con vano cavi integrato a destra
Front uprights installation (panel with right-hand internal cable compartment)
Montage montants avant (armoire avec gaine à câbles interne à droite)
Montaje montantes frontales (armario con cámara de cables interna a la derecha)

Front uprights installation (panel with left-hand internal cable compartment)
Montage montants avant (armoire avec gaine à câbles interne à gauche)
Montaje montantes frontales (armario con cámara de cables interna a la izquierda)

4532

66

68
45

9
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6866

124

68 66
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45 32

66

PE

M8x14 (4x)

IP30 IP55

IP30 IP55



25
Front uprights installation (panel with internal cable compartment) 
Montage montants avant (armoire avec gaine à câbles interne)
Montaje montantes frontales (armario con cámara de cables interna)

M8x14 (4x)

1

2

M6x12 (4x)

35

45

45 32

66

4532

66



26

M6x12 (8x)

1

4x

2

3

M6x12 (4x)

M6x12 (8x)

4x

click

Montaggio cornici a giorno
Frames installation
Montage cadres 
Montaje marcos

5

KCG712 KCG714 KCG716 KCG718 KCG720 KCG912 KCG914 KCG916 KCG918 KCG920

2x

4

3x

PE
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90°

90°
21

2x

3x

3x

1

3

90°

3x

2

Front hinged panels installation (1/2)
Montage plastrons avant (1/2)
Montaje paneles abisagrados (1/2)

3x

4

Installation of hinged door for internal cable compartment
Montage porte avec charnières pour gaine à câbles interne 
Montaje puerta abisagrada para cámara de cables interna
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2x

1

2

3

Front hinged panels installation (2/2)
Montage plastrons avant (2/2)
Montaje paneles abisagrados (2/2)

90°

A = 6.5 mm
S = 1.2 mm

A

S

click



30

2

1

6x

3

4

8x

M8 (8x)

20x2

M8x16 (8x)

Columns coupling
Couplage ossatures d’armoires
Unión entre columnas

KAS-I
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M6x12 (3x)

Montaggio segregazione verticale con vano cavi esterno
Installation of a vertical partition in a separate cable compartment
Montage tôle de séparation verticale dans une gaine à câbles externe
Montaje separación vertical en cámara de cables externa

Montaggio segregazione verticale con vano cavi integrato
Installation of a vertical partition in an internal cable compartment
Montage tôle de séparation verticale dans une gaine à câbles interne
Montaje separación vertical en cámara de cables interna

M6x10 (6x)

3x

M6x10 (6x)

3x

3x

M8 (3x)

M8x16 (3x)

ASL7012-I 1200 200

ASL7014-I 1400 200

ASL7016-I 1600 200

ASL7018-I 1800 200

ASL7020-I 2000 200

ASL1712-I 1200 300

ASL1714-I 1400 300

ASL1716-I 1600 300

ASL1718-I 1800 300

ASL1720-I 2000 300
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Side panels installation
Montage habillage cotés
Montaje paneles laterales 

M6 (6x)

1x

M6x30 (6x)

Wiring pocket installation
Montage pochette à plans 
Montaje portaplanos

A2/2000/I
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Installation of a vertical busbar 
Montage d’un jeu de barres vertical
Montaje de un embarrado vertical

34

M6x16 (4x)

2

3

62

192

41 41 41

M6 (4x)

ARV2512-I ARV2516-I ARV4012-I ARV4016-I ARV6312-I ARV6316-I ZT7MC/C2-I ZT9MC/C2-I

700/900

418/618

M6x10 (4x)

M6

8,
5

M8

IS/6

IS/2
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M6x16 (4x)

M6 (4x)
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4click

1

ZT7MC/C2-I ZT9MC/C2-IARH2507-I ARH2509-I ARH4007-I ARH4009-I ARH6307-I ARH6309-I

700/900

418/618

M6x10 (4x) 2

Installation of a horizontal busbar  
Montage d’un jeu de barres horizontal
Montaje de un embarrado horizontal

M6

8,
5

M8

IS/6

IS/2
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